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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৪৫৬

২৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৯. গর যাকাত অীকারকারী সে

باب مانع زَكاة الْبقَرِ

আরবী

ِبا نانَ عملَيس ِبا نكِ بلدِ الْمبع نع ليفُض ناب نع َلعدِ ابع نب لاصنَا ورخْبا

الزبيرِ عن جابِرِ بن عبدِ اله قَال قَال رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم ما من صاحبِ

ذَات هقَرٍ تَطَوقَر بِقَاع ةاميالْق موا يلَه فۇق ا اقَّهِي حدوي  غَنَم قَرٍ وب و بِلا

اظَْفِ بِاظَْفها وتَنْطَحه ذَات الْقُرونِ بِقُرونها لَيس فيها يومئذٍ جماء و مسورةُ

ا فهلَيع لمحا ولْوِهةُ دارعاا وهلفَح اقطْرا ا قَالقُّهاذَا حمو هال ولسا رنِ قُلْنَا يالْقَر

نْهم رفعُ يقْراعٌ اشُج ةاميالْق موي لَه لخَيي ا قَّهِي حدوي  ٍالبِ ماحص و هال بِيلس

نْهم دَّ لَهب  نَّهى ااذَا رفَا بِه خَلتَب نْتكَ الَّذِي كنْزذَا كه لَه قُولي هتَّبِعي وهو هباحص

لالْفَح مقْضا يما كهمقْضي لعفَج يهف ف دَهي خَلدا

বাংলা

২৪৫৬, ওয়ািসল ইবন আুল আ’লা (রাঃ) ... জািবর ইবন আুাহ (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুা

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ য বি উট, গ এবং ছাগেলর াপ আদায় না করেব তােক

িকয়ামেতর িদন একিট সমতল ভূিমেত উিখত করা হেব। তােক ুর িবিশ জরা ুর ারা দলন করেত থাকেব

এবং িশং িবিশ জরা িশং ারা আঘাত করেত থাকেব। স িদন কান জ িশং িবহীন বা ভ িশং িবিশ

থাকেব না। আমরা  করলাম, ইয়া রাসূলাা! জর াপ িক? িতিন বলেলন, ষাঁড় গ ধার দওয়া, ডাল

(বালিত) ধার দওয়া এবং পর উপর আাহর রাায় ভার বহন করা। (আাহর রাায় িজহাদ করার জন প

ধার দওয়া) আর য ধনবান বি ধন সেদর যাকাত আদায় না করেব িকয়ামেতর িদন ঐ সম ধন সদ

তার সামেন িবষা সপকাের উপিত হেব, ঐ ধনবান বি তার থেক পলায়ন করেব িক ঐ সপ তার

পাাবন করেত থাকেব এবং বলেব য, এেতা তামার ধন সদ যা থেক তুিম বয় করেত না। যখন স

বি দখেব য, ঐ সেপর কােছ যেতই হেব তখন স ীয় হ ঐ সেপর মুেখ েবশ কিরেয় দেব। আর সপ

তা িচবুেত থাকেব য প যাঁড় িচবুেত থােক।
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English

It was narrated that Jabir bin Abdullah said:
"The Messenger of Allah said: 'There is no owner of camels or cattle or sheep
who does not give what is due on them, but he will be made to stand for
them on the Day of Resurrection in a flat arena, and those with hooves will
trample him with their hooves, and those with horns will gore him with their
horns. And on that day there will be none that are hornless or have broken
horns.' We said: 'O Messenger of Allah, what is due on them?' He said:
Lending males for breeding, lending their buckets, and giving them to
people to ride in the cause of Allah. And there is no owner of wealth who
does not give what is due on it but a bald-headed Shujaa[1]will appear to
him on the Day of Resurrection; its owner will flee from it and it will chase
him and say to him: This is your treasure which you used to hoard. When he
realizes that he cannot escape it he will put his hand in its mouth and it will
start to bite it as a stallion bites."'

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ। আত-তা'লীকুর রাগীব ১/২৬৭।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=76484

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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